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2/592/59

SISTEMAS DE PATENTES NACIONALESSISTEMAS DE PATENTES NACIONALES

UNA NORMA LEY DE PATENTES NACIONAL PODER LEGISLATIVO 

UNA ADMINISTRACIÓN

QUE OTORGA LAS               OFICINA ESPAÑOLA DE PATENTES PODER EJECUTIVO

PATENTES

UN ORGANISMO JURISDICCIONAL TRIBUNALES DE PODER JUDICIAL

PARA CONFLICTOS DE JUSTICIA NACIONALES

INFRACCIÓN, NULIDAD, ETC.
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3/593/59

CONVENIO DE LA PATENTE EUROPEACONVENIO DE LA PATENTE EUROPEA

34 PAISES MIEMBROS34 PAISES MIEMBROS

4 PAISES DE EXTENSI4 PAISES DE EXTENSIÓÓNN

38 PAISES EN TOTAL38 PAISES EN TOTAL

11 PAISES MAS QUE LA 11 PAISES MAS QUE LA 
UNIUNIÓÓN EUROPEA (27)N EUROPEA (27)



4/594/59

CONVENIO DE LA PATENTE EUROPEACONVENIO DE LA PATENTE EUROPEA
-- CESICESIÓÓN DE COMPETENCIAS EXCLUSIVAS DE CONCESIN DE COMPETENCIAS EXCLUSIVAS DE CONCESIÓÓN DE PATENTES A N DE PATENTES A 

LA OEP.LA OEP.

-- SE ACEPTSE ACEPTÓÓ QUE LA TRAMITACIQUE LA TRAMITACI ÓÓN NO SE HICIERA EN ESPAN NO SE HICIERA EN ESPAÑÑOL (I, F, A) A OL (I, F, A) A 
CONDICICONDICIÓÓN DE QUE:N DE QUE:

-- PARA LA PROTECCIPARA LA PROTECCIÓÓN PROVISIONAL SE PUDIERA EXIGIR UNA N PROVISIONAL SE PUDIERA EXIGIR UNA 
TRADUCCITRADUCCIÓÓN DE LAS REIVINDICACIONESN DE LAS REIVINDICACIONES

-- ANTES DE 3 MESES DESPUANTES DE 3 MESES DESPUÉÉS DE LA CONCESIS DE LA CONCESIÓÓN SE APORTARN SE APORTARÁÁ
TRADUCCITRADUCCIÓÓN COMPLETA ESPAN COMPLETA ESPAÑÑOLOL

-- LAS ACCIONES POR VIOLACILAS ACCIONES POR VIOLACIÓÓN Y NULIDAD SE EFECTUARN Y NULIDAD SE EFECTUARÁÁN ANTE N ANTE 
TRIBUNALES ESPATRIBUNALES ESPAÑÑOLES IGUAL QUE LAS PATENTES OLES IGUAL QUE LAS PATENTES 
ESPAESPAÑÑOLASOLAS

-- NO SE DIFIRIERA EL EXAMEN DE LAS P.E.NO SE DIFIRIERA EL EXAMEN DE LAS P.E.
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5/595/59

OEP

AT BG CZ ES HU IT PO PT

TRIBUNALES NACIONALES

TramitaciTramitacióón centralizada de n centralizada de 
solicitudes de patentes, solicitudes de patentes, 
oposiciones y recursosoposiciones y recursos

Haz de patentes Haz de patentes 
nacionalesnacionales

Litigios, infracciones y Litigios, infracciones y 
acciones de nulidadacciones de nulidad

-- PROCEDIMIENTOSPROCEDIMIENTOS
-- TEXTO DE LA PATENTETEXTO DE LA PATENTE
-- JUECESJUECES
-- ARGUMENTOS DE LAS ARGUMENTOS DE LAS 

PARTESPARTES

EN LENGUA EN LENGUA 
DEL PADEL PAÍÍS S 
DONDE SE DONDE SE 
PLANTEA EL PLANTEA EL 
LITIGIOLITIGIO

JurisdicciJurisdiccióón:   Lugar de lan:   Lugar de la
infracciinfraccióónn

-- DECISION DECISION 
SOBRESOBRE

- Validez/invalidez Validez/invalidez 
total o parcialtotal o parcial

-- InfracciInfraccióónn

PAPAÍÍS PORS POR
PAPAÍÍSS

ETC

FUNCIONAMIENTO DE LA PATENTE EUROPEAFUNCIONAMIENTO DE LA PATENTE EUROPEA



6/596/59

JUSTIFICACIJUSTIFICACI ÓÓN DEL SISTEMA DE N DEL SISTEMA DE 
PATENTESPATENTES

PACTO SOCIALPACTO SOCIAL

INVENTORINVENTOR

EXCLUSIVIDADEXCLUSIVIDAD

--EXCEPCIEXCEPCIÓÓN A LA LIBRE COMPETENCIAN A LA LIBRE COMPETENCIA
-- LIMITADA EN EL TIEMPOLIMITADA EN EL TIEMPO

SOCIEDADSOCIEDAD

DIVULGACIDIVULGACI ÓÓN DE LA N DE LA 
INVENCIINVENCIÓÓNN

--CLARA Y COMPLETACLARA Y COMPLETA
-- SUFICIENTE PARA PODER EXPLOTAR SUFICIENTE PARA PODER EXPLOTAR 

LA INVENCILA INVENCI ÓÓNN

EQUILIBRIOEQUILIBRIO
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7/597/59

PARA QUE SIRVE EL TEXTO DE UNA PARA QUE SIRVE EL TEXTO DE UNA 
PATENTEPATENTE

DESCRIPCIDESCRIPCIÓÓNN PARA EXPLICAR LA INVENCIPARA EXPLICAR LA INVENCIÓÓN DE N DE 
MANERA SUFICIENTE PARA QUE UN MANERA SUFICIENTE PARA QUE UN 
EXPERTO EN LA EXPERTO EN LA MATERIA PUEDA MATERIA PUEDA 
REALIZARLA REALIZARLA 

DIVULGACIDIVULGACI ÓÓN DE LA INVENCIN DE LA INVENCI ÓÓNN

REIVINDICACIONESREIVINDICACIONES DEFINEN LO QUE ES OBJETO DE DEFINEN LO QUE ES OBJETO DE 
PROTECCIPROTECCIÓÓNN

CERTEZA JURCERTEZA JUR ÍÍ DICADICA

PROTOCOLOPROTOCOLO EL ALCANCE DE PROTECCIEL ALCANCE DE PROTECCIÓÓN LO N LO 
INT.ART 69INT.ART 69 DETERMINAN LAS REIVINDICACIONES SI DETERMINAN LAS REIVINDICACIONES SI 

BIEN LA DESCRIPCIBIEN LA DESCRIPCIÓÓN Y LOS DIBUJOS N Y LOS DIBUJOS 
SIRVEN PARA INTERPRETAR LAS SIRVEN PARA INTERPRETAR LAS 
REIVINDICACIONES REIVINDICACIONES 

EQUIVALENTES EQUIVALENTES 
© DURAN-CORRETJER 2008 / http://www.duran.es



8/598/59

OBJETIVOS ESTRATOBJETIVOS ESTRAT ÉÉGICOS DE LA GICOS DE LA 
UNIUNI ÓÓN EUROPEA N EUROPEA 

LISBOA 2000LISBOA 2000

““ CONVERTIR LA ECONOMCONVERTIR LA ECONOMÍÍA DE LA UNIA DE LA UNIÓÓN EN LA MN EN LA MÁÁS COMPETITIVA S COMPETITIVA 
DEL MUNDO ANTES DEL 2010DEL MUNDO ANTES DEL 2010””

ENTRE LAS MEDIDASENTRE LAS MEDIDAS

OFRECER A LAS EMPRESAS EUROPEAS UN MEJOR MARCO JUROFRECER A LAS EMPRESAS EUROPEAS UN MEJOR MARCO JURÍÍDICO DICO 
EN LO REFERENTE A DERECHOS DE PROPIEDAD EN LO REFERENTE A DERECHOS DE PROPIEDAD 

INDUSTRIAL (PATENTES)INDUSTRIAL (PATENTES)
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PROPUESTASPROPUESTAS

PATENTE EUROPEA   PROTOCOLO DE LONDRES        PATENTE EUROPEA   PROTOCOLO DE LONDRES        TRADUCCIONESTRADUCCIONES

EPLA EPLA SISTEMA JURISDICCIONALSISTEMA JURISDICCIONAL

PATENTE COMUNITARIA (COMISIPATENTE COMUNITARIA (COMISIÓÓN EUROPEA)N EUROPEA)

SISTEMA JURISDICCIONAL SISTEMA JURISDICCIONAL PATENTES EUROPEASPATENTES EUROPEAS

INTEGRADO PARAINTEGRADO PARA

(COMISI(COMISIÓÓN EUROPEA)N EUROPEA)
PATENTES COMUNITARIASPATENTES COMUNITARIAS

© DURAN-CORRETJER 2008 / http://www.duran.es
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10/5910/59

PROTOCOLO DE LONDRESPROTOCOLO DE LONDRES

-- NUEVO INTENTO DE PANUEVO INTENTO DE PAÍÍSES MIEMBROS OEP SES MIEMBROS OEP 
QUE TIENEN RECONOCIDA SU LENGUA QUE TIENEN RECONOCIDA SU LENGUA 
PROPIA COMO OFICIAL OEP DE LIMITAR LA PROPIA COMO OFICIAL OEP DE LIMITAR LA 
FACULTAD QUE ESTABLECE CPE (Art. 65) DE FACULTAD QUE ESTABLECE CPE (Art. 65) DE 
REQUERIR UNA TRADUCCIREQUERIR UNA TRADUCCIÓÓN PE A SU N PE A SU 
LENGUA OFICIALLENGUA OFICIAL

-- SOLO SE PODRSOLO SE PODRÁÁ EXIGIR TRADUCCIEXIGIR TRADUCCIÓÓN DE LA N DE LA 
REIVINDICACIONESREIVINDICACIONES

© DURAN-CORRETJER 2008 / http://www.duran.es

-- SE PODRSE PODRÁÁ PEDIR TRADUCCIPEDIR TRADUCCIÓÓN COMPLETA A UNO DE LOS      N COMPLETA A UNO DE LOS      
IDIOMAS OFICIALES DE LA OEP (I, F, A) *IDIOMAS OFICIALES DE LA OEP (I, F, A) *

-- SE PODRSE PODRÁÁ EXIGIR UNA TRADUCCIEXIGIR UNA TRADUCCIÓÓN COMPLETA EN LENGUA N COMPLETA EN LENGUA 
PROPIA EN CASO DE LITIGIOPROPIA EN CASO DE LITIGIO

** Excepto aquellos paExcepto aquellos paííses cuya lengua oficial sea una de las 3 de la OEPses cuya lengua oficial sea una de las 3 de la OEP



11/5911/59

PROTOCOLO DE LONDRESPROTOCOLO DE LONDRES

¿¿QUIQUIÉÉN SALE GANANDO CON ESTE PROTOCOLO?N SALE GANANDO CON ESTE PROTOCOLO?

-- QUE PRESENTA EL 25,74% PEQUE PRESENTA EL 25,74% PE

EE UUEE UU -- LA MAYORLA MAYOR ÍÍA DE LAS PE SE SOLICITAN A DE LAS PE SE SOLICITAN 
EN INGLEN INGLÉÉS, IDIOMA OFICIAL DE EE UUS, IDIOMA OFICIAL DE EE UU

-- VARIOS PAVARIOS PAÍÍSES HAN ESCOGIDO EL SES HAN ESCOGIDO EL 
INGLINGLÉÉS COMO IDIOMA AL QUE HAY QUE S COMO IDIOMA AL QUE HAY QUE 
TRADUCIR LAS PE CUANDO ESTTRADUCIR LAS PE CUANDO ESTÁÁN EN N EN 
ALEMALEM ÁÁN O FRANCN O FRANCÉÉSS

CONCLUSICONCLUSI ÓÓNN:: EE UU SE AHORRAREE UU SE AHORRARÁÁ EN TRADUCCIONES EN TRADUCCIONES 
Y  PRY  PRÁÁCTICAMENTE TODAS LAS PE CTICAMENTE TODAS LAS PE 
ESTARESTARÁÁN EN SU LENGUA OFICIAL, EL INGLN EN SU LENGUA OFICIAL, EL INGLÉÉSS
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12/5912/59

PROTOCOLO DE LONDRESPROTOCOLO DE LONDRES
¿¿QUIQUI ÉÉN SALDRN SALDRÍÍ A PERDIENDO SI FIRMA ESTE PROTOCOLO?A PERDIENDO SI FIRMA ESTE PROTOCOLO?

- LOS PAÍSES QUE, COMO ESPAÑA, TIENEN UN BAJO PORCENTAJE DE 
CONCESIONES DE PE DE ORIGEN NACIONAL (0,58%)

- SE AHORRARÍA MUY POCO EN TRADUCCIONES

- SE TRANSFERIRÍA EL COSTE DE LA TRADUCCIÓN DEL RESTO (99,42%) DE LOS 
TITULARES QUE SE BENEFICIAN DE LA EXCLUSIVA A LAS EMPRESAS ESPAÑOLAS 
QUE HAN DE RESPETARLAS

- SE ROMPERÍA EL EQUILIBRIO Y LA JUSTIFICACIÓN DEL SISTEMA DE PATENTES

- SE PERDERÍA LA TRANSFERENCIA DE TECNOLOGÍA

- SE INCREMENTARÍA LA INSEGURIDAD JURÍDICA (LAS REIVINDICACIONES SE 
INTERPRETAN CON LA DESCRIPCIÓN)

- SE EMPEORARÍA EL MARCO JURÍDICO DE LAS EMPRESAS EUROPEAS FRENTE A SUS 
MAYORES COMPETIDORES PARA LOS QUE MEJORA VA EN CONTRA DE LOS 
OBJETIVOS ESTRATÉGICOS DE LISBOA DE MEJORAR LA COMPETITIVIDAD DE LA EU

CONCLUSICONCLUSI ÓÓNN

NI A ESPAÑA NI A MUCHOS PAÍSES DE LA UE LES INTERESA RATIFICAR EL 
PROTOCOLO DE LONDRES



13/5913/59

PATENTE COMUNITARIAPATENTE COMUNITARIA

-- UNA SOLA PATENTE UNA SOLA PATENTE SOLICITUD TRAMITACISOLICITUD TRAMITACIÓÓNN

PARA TODA LA UEPARA TODA LA UE

CONCESICONCESIÓÓN MANTENIMIENTON MANTENIMIENTO

-- TRIBUNALES TRIBUNALES ÚÚNICOS PARA DISCUTIR LA VALIDEZ/INFRACCINICOS PARA DISCUTIR LA VALIDEZ/INFRACCIÓÓN N 
PARA TODA LA UEPARA TODA LA UE

TEMAS EN DISCUSITEMAS EN DISCUSIÓÓNN

-- EN QUEN QUÉÉ LENGUA SE PUEDEN SOLICITAR, TRAMITAR Y CONCEDERLENGUA SE PUEDEN SOLICITAR, TRAMITAR Y CONCEDER

-- EN QUEN QUÉÉ LENGUA Y ANTE QULENGUA Y ANTE QUÉÉ JUECES SE PUEDEN DISCUTIR LOS JUECES SE PUEDEN DISCUTIR LOS 
CONFLICTOSCONFLICTOS

-- COMO SE REPARTEN LAS TASAS ENTRE PMCOMO SE REPARTEN LAS TASAS ENTRE PM

© DURAN-CORRETJER 2008 / http://www.duran.es



14/5914/59

PATENTE COMUNITARIAPATENTE COMUNITARIA

LA COMISILA COMISIÓÓN PROPONE:N PROPONE:

-- LA SOLICITUD/TRAMITACILA SOLICITUD/TRAMITACI ÓÓN/CONCESIN/CONCESIÓÓN N SOLO EN UNA DE LAS 3 SOLO EN UNA DE LAS 3 
LENGUAS DE LA OEPLENGUAS DE LA OEP QUE SERQUE SERÁÁ QUIEN CONCEDERQUIEN CONCEDERÁÁ PC (I, F, A)PC (I, F, A)

-- TRADUCCITRADUCCIÓÓN DE LAS REIVINDICACIONES A LAS OTRAS DOS N DE LAS REIVINDICACIONES A LAS OTRAS DOS 
LENGUAS OEPLENGUAS OEP

-- DISPONIBILIDAD DE DISPONIBILIDAD DE TRADUCCITRADUCCI ÓÓN AUTOMN AUTOM ÁÁTICATICA A OTRAS A OTRAS 
LENGUAS PM, SIN EFECTOS JURLENGUAS PM, SIN EFECTOS JURÍÍDICOSDICOS

-- CREACICREACIÓÓN DE UN TRIBUNAL EUROPEO CON DIVERSAS N DE UN TRIBUNAL EUROPEO CON DIVERSAS 
RESTRICCIONES LINGRESTRICCIONES LING ÜÍÜÍ STICASSTICAS Y DE SELECCIY DE SELECCIÓÓN DE JUECESN DE JUECES
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LA EXPERIENCIA DE LA OEP CON LA 
TRADUCCIÓN AUTOM ÁTICA AL ESPA ÑOL

IninteligiblesIninteligibles

-- LAS TRADUCCIONES SONLAS TRADUCCIONES SON Carecen de claridadCarecen de claridad

Contienen muchos errores e incorreccionesContienen muchos errores e incorrecciones

No permiten comprender el textoNo permiten comprender el texto

-- LAS TRADUCCIONES       LAS TRADUCCIONES       Provocan interpretaciones errProvocan interpretaciones erróóneasneas

AUTOMAUTOMÁÁTICASTICAS Son engaSon engaññosas para el lectorosas para el lector

© DURAN-CORRETJER 2008 / http://www.duran.es
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EJEMPLOS DE TRADUCCIONES AUTOMEJEMPLOS DE TRADUCCIONES AUTOM ÁÁTICASTICAS

© DURAN-CORRETJER 2008 / http://www.duran.es

PATENTE USA 20040068662 A1PATENTE USA 20040068662 A1

Frase: “a network system comprising”
Traducción automática: “el comprender del sistema de la red”
Traducción correcta: “un sistema de red que comprende”

Frase: “wherein an antivirus system external to said network system is operable 
to update said external instructions”

Traducción automática: “en donde un sistema del antivirus externo al sistema 
dicho de la red queda operable a las instrucciones externas dichas 
actualización”

Traducción correcta: “en el que se puede utilizar un sistema antivirus externo 
para actualizar dichas instrucciones externas”

Frase: “a plug-in module connected to said processor emulator and said library 
and receiving said external instructions”

Traducción automática: “un módulo enchufable conectó al emulador dicho del 
procesador y dijo la biblioteca y la recepción dijo instrucciones externas”

Traducción correcta: “un módulo enchufable conectado a dicho emulador del 
procesador y a dicha librería, y recibiendo dichas instrucciones externas”



17/5917/59

PATENTE WO 20075598PATENTE WO 20075598

Frase: “The two contact points to the left are the ones that the conducting 
element will link electrically...”

Traducción automática: “Los dos puntos de contacto al son de la izquierda los 
que el eslabón de la voluntad del elemento conductor eléctricamente...”

Traducción correcta: “Los dos puntos de contacto de la izquierda son los que el 
elemento conductor unirá eléctricamente...”

© DURAN-CORRETJER 2008 / http://www.duran.es
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DISCRIMINACIDISCRIMINACI ÓÓN E INCONVENIENTES N E INCONVENIENTES 
PARA LA COMPETITIVIDAD DE LAS PARA LA COMPETITIVIDAD DE LAS 

EMPRESAS ESPAEMPRESAS ESPAÑÑOLAS DE LAS OLAS DE LAS 
PROPUESTAS COMUNITARIASPROPUESTAS COMUNITARIAS

- AL SOLO PERMITIR SOLICITAR LA PATENTE COMUNITARIA EN I, F, A 
DISCRIMINA A LOS SOLICITANTES DE PM CON OTRAS LENGUAS 
OFICIALES, COMO EL ESPAÑOL

- LAS TRADUCCIONES AUTOMÁTICAS, POR SU MALA CALIDAD Y POR NO
PODER SURTIR EFECTOS JURÍDICOS (YA QUE NO SON 
RESPONSABILIDAD DEL TITULAR):

- NO PRODUCIRÍAN LA DIVULGACIÓN REAL DE LA INVENCIÓN 
PATENTADA PARA LAS EMPRESAS ESPAÑOLAS

- PROVOCARÍAN INSEGURIDAD JURÍDICA DEL PÚBLICO ESPAÑOL
- TRANSFIEREN LOS COSTES DE TRADUCCIÓN DEL BENEFICIARIO 

DE LA PATENTE A LOS QUE HAN DE SUFRIR LA EXCLUSIÓN (EL 
PÚBLICO)

© DURAN-CORRETJER 2008 / http://www.duran.es
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SISTEMA JURISDICCIONAL EUROPEO SISTEMA JURISDICCIONAL EUROPEO 
INTEGRADOINTEGRADO

PATENTES EUROPEASPATENTES EUROPEAS
-- SE UTILIZARSE UTILIZARÁÁ PARAPARA

PATENTES COMUNITARIASPATENTES COMUNITARIAS

-- VALIDEZVALIDEZ
-- JURISDICCIJURISDICCIÓÓN EXCLUSIVA PARA LITIGIOS DEN EXCLUSIVA PARA LITIGIOS DE -- INFRACCIINFRACCIÓÓNN

-- TEMAS RELACIONADOSTEMAS RELACIONADOS

LOCALES LOCALES 
DIVISIONESDIVISIONES

11ªª INSTANCIAINSTANCIA REGIONALESREGIONALES

DIVISIDIVISI ÓÓN CENTRALN CENTRAL
-- COMPOSICICOMPOSICIÓÓNN 22ªª INSTANCIAINSTANCIA

REGISTROREGISTRO

© DURAN-CORRETJER 2008 / http://www.duran.es
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PRIMERA INSTANCIA (PI)

DIVISION 
CENTRAL (DC)(2)

AT BG CZ ES HU IT PO PT

LOCALES(1)/REGIONALES 
DIVISIONES EN PM (L/DR)(3)

PI tendría jurisdicción civil 
exclusiva respecto de

DL/DR / DC
DC
DL/DR
Valoración 

preliminar

- Infracciones (DL/DR/DC)
- Declaraciones de no infracción (DC)
- Acciones directas (DC)
- Reconvenciones (DL/DR)
- Reclamaciones sobre daños y perjuicios

(DL/DR/DC)
- Otros temas relacionados sobre costes

(DL/DR/DC)
- Acciones de cesación (DL/DR/DC)
- Medidas cautelares (DL/DR/DC)

(1) Un máximo de 3 Divisiones por país. Solo más de una División si en el país existen 
mas de 100 casos al año durante 3 años consecutivos.

(2) DC sería competente en PM que no tengan en su territorio un Tribunal de PI y no 
participen en una DR.

(3) PM tendría la opción de compartir una DR con otros PM. La DR estaría compuesta de 
un POOL de Jueces Regionales que podrán atender casos en diversos países.

Equipo de jueces de 
patentes

Referir caso a DC

de nulidad
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ADJUDICACIADJUDICACI ÓÓN DE CASOS DE N DE CASOS DE 
INFRACCIINFRACCI ÓÓN/CESACIN/CESACIÓÓNN

LA INFRACCILA INFRACCIÓÓNN
-- DL/DR DEL LUGAR DEDL/DR DEL LUGAR DE

DOMICILIO DEL DEMANDADODOMICILIO DEL DEMANDADO
--LOSLOS
DEMANDANTESDEMANDANTES -- EN PROCESOS RELACIONADOS SE PODREN PROCESOS RELACIONADOS SE PODRÁÁ DEMANDAR A   DEMANDAR A   
PODRPODRÁÁN  N  TODOS LOS DEMANDADOS ANTE UN TODOS LOS DEMANDADOS ANTE UN ÚÚNICO TRIBUNALNICO TRIBUNAL
ESCOGERESCOGER

-- LAS PARTES PODRLAS PARTES PODRÁÁN                DL/DRN                DL/DR
PONERSE DE ACUERDOPONERSE DE ACUERDO DE SU ELECCIDE SU ELECCIÓÓNN
PARA LITIGAR ANTEPARA LITIGAR ANTE DCDC

NULIDADNULIDAD
-- PROCEDER CON LA PROCEDER CON LA 

REVOCACIREVOCACIÓÓN N (1)(1)

-- NULIDADES RECONVENCIONALESNULIDADES RECONVENCIONALES -- REFERIR A NULIDAD A DC REFERIR A NULIDAD A DC (2)(2)

-- REFERIR LA INFRACCIREFERIR LA INFRACCIÓÓN/NULIDAD A DCN/NULIDAD A DC

(1) En este caso se asignar(1) En este caso se asignaráá a DL/DR un Juez del Pool de Juecesa DL/DR un Juez del Pool de Jueces
(2) Los(2) Losprocedimientos se efectuarprocedimientos se efectuaráán en la lengua de la PEn en la lengua de la PE

© DURAN-CORRETJER 2008 / http://www.duran.es
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LENGUA DE LOS PROCEDIMIENTOS EN PILENGUA DE LOS PROCEDIMIENTOS EN PI

LA DESIGNADA POR PMLA DESIGNADA POR PM

DL/DR PODRDL/DR PODRÁÁN ESCOGER UNA LENGUA DIFERENTE N ESCOGER UNA LENGUA DIFERENTE 
EN BASE A CONVENIENCIA O EQUIDADEN BASE A CONVENIENCIA O EQUIDAD

LAS PARTES PODRLAS PARTES PODRÁÁN ACCEDER A UTILIZAR LA N ACCEDER A UTILIZAR LA 
LENGUA DE LA PE LENGUA DE LA PE (1)(1)

DL/DRDL/DR

DCDC LENGUA DE LA PE (solo inglLENGUA DE LA PE (solo ingléés, francs, francéés o alems o alemáán)n)

(1)(1) SI DL/DR NO ACCEDE EL CASO SE ADJUDICARSI DL/DR NO ACCEDE EL CASO SE ADJUDICARÁÁ A LA DCA LA DC



23/5923/59© DURAN-CORRETJER 2008 / http://www.duran.es

SEGUNDA INSTANCIASEGUNDA INSTANCIA

RECURSOS SOBRE DECISIONESRECURSOS SOBRE DECISIONES

DE PI SOBREDE PI SOBRE

PODRPODRÁÁN CREARSEN CREARSE

LENGUALENGUA

EL TEJ PODREL TEJ PODRÁÁ REVISAR LAS DECISIONES DE LA 2REVISAR LAS DECISIONES DE LA 2ªª INSTANCIA A INSTANCIA A 
PETICIPETICIÓÓN DEL ABOGADO GENERALN DEL ABOGADO GENERAL

CUESTIONES DE DERECHO

CUESTIONES DE HECHO

EN EL TPI CON 1 O MÁS CÁMARAS ESPECIALIZADAS
o

NUEVA ENTIDAD DISTINTA

� LA UTILIZADA EN LAPRIMERA INSTANCIA

· EL TRIBUNAL PODRÁ DECIDIR OTRA LENGUA

· LAS PARTES PODRÁN ACCEDER A USAR LA 
LENGUA DE LA PE

PM (DL/DR)

PE (DC)
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COMPOSICICOMPOSICI ÓÓN DE LAS DIVISIONESN DE LAS DIVISIONES

-- COMPOSICICOMPOSICIÓÓN MULTINACIONALN MULTINACIONAL

2 PM2 PM

DL/DRDL/DR -- 3 JUECES 3 JUECES 

1 POOL1 POOL

-- COSTE A CARGO PMCOSTE A CARGO PM

-- COMPOSICICOMPOSICIÓÓN MULTINACIONALN MULTINACIONAL

DC & 2DC & 2ªª INST.INST. -- JUECES LEGAL O TJUECES LEGAL O TÉÉCNICAMENTE CUALIFICADOSCNICAMENTE CUALIFICADOS

-- COSTE A CARGO UECOSTE A CARGO UE

POOL DEPOOL DE -- 2 JUECES LEGAL Y 1 T2 JUECES LEGAL Y 1 TÉÉCNICAMENTE CUALIFICADOSCNICAMENTE CUALIFICADOS

JUECES DEJUECES DE

PATENTESPATENTES -- REFORZARREFORZARÁÁN A DL/DRN A DL/DR
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REGISTRO

DOS 
SECCIONES

PRIMERA INSTANCIA (ADJUNTO A DC)

SEGUNDA INSTANCIA

REGLAS DE PROCEDIMIENTO

- MEDIDAS CAUTELARES, DAÑOS Y PERJUICIOS/COSTES LEGALES, 
INVERSIÓN DE LA CARGA DE LA PRUEBA, REPRESENTACIÓN, ETC.

- DEBERÁ TENERSE EN CUENTA LA DIRECTIVA RELATIVA AL RESPETO 
DE DERECHOS PI

- DEBERÁ REFLEJARSE TRABAJO EPLA

- LAS TASAS JUDICIALES SE FIJARÁN A NIVEL COMUNITARIO

CENTRO DE MEDIACIDE MEDIACI ÓÓN Y ARBITRAJEN Y ARBITRAJE
- LISTA COMUNITARIA DE MEDIADORES/ARBITROS

- VOLUNTARIA

- EFECTOS SIMILARES A PI
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EFECTO DE LAS DECISIONESEFECTO DE LAS DECISIONES

-- MEDIDAS CAUTELARESMEDIDAS CAUTELARES

-- DADAÑÑOS Y PERJUICIOSOS Y PERJUICIOS

-- REVOCACIREVOCACIÓÓN DE PATENTESN DE PATENTES

-- INFRACCIONESINFRACCIONES

EN TODOS LOS EN TODOS LOS 
PM PM 

DESIGNADOSDESIGNADOS

EN TODA LA UEEN TODA LA UE

PE

PC
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EPLAEPLA

-- PROPUESTA APARCADA A LA PROPUESTA APARCADA A LA 
VISTA DE LA PROPUESTA DE LA VISTA DE LA PROPUESTA DE LA 
COMISICOMISIÓÓNN
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ASPECTOS A TENER EN CUENTAASPECTOS A TENER EN CUENTA
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ASPECTOS A TENER EN CUENTAASPECTOS A TENER EN CUENTA

CONCLUSICONCLUSI ÓÓNN

EN LITIGIOS POR INFRACCIEN LITIGIOS POR INFRACCI ÓÓN SON MUY N SON MUY 
IMPORTANTES  E INDISOCIABLES LOS TEMAS IMPORTANTES  E INDISOCIABLES LOS TEMAS 

DE VALIDEZ Y DETERMINACIDE VALIDEZ Y DETERMINACI ÓÓN DEL N DEL 
ALCANCE DE PROTECCIALCANCE DE PROTECCI ÓÓN DE LAS PATENTES N DE LAS PATENTES 

PRESUNTAMENTE INFRINGIDASPRESUNTAMENTE INFRINGIDAS
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LOS PALOS PAÍÍ SES DE LA UE NO SE SES DE LA UE NO SE 
ENCUENTRAN EN SITUACIONES ENCUENTRAN EN SITUACIONES 
SIMILARES DESDE UN PUNTO DE SIMILARES DESDE UN PUNTO DE 

VISTA ECONVISTA ECON ÓÓMICO Y MICO Y 
TECNOLTECNOL ÓÓGICOGICO
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PATENTES EUROPEAS SOLICITADAS EN 2006PATENTES EUROPEAS SOLICITADAS EN 2006
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PATENTES EUROPEAS CONCEDIDAS EN 2006PATENTES EUROPEAS CONCEDIDAS EN 2006
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EQUIVALE A EQUIVALE A 
LAS LAS 

SOLICITUDES SOLICITUDES 
PRESENTADAS PRESENTADAS 

POR TODOS POR TODOS 
LOS LOS 

ESPAESPAÑÑOLESOLES
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DESEQUILIBRIO TECNOLDESEQUILIBRIO TECNOL ÓÓGICOGICO
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DESEQUILIBRIO TECNOLDESEQUILIBRIO TECNOL ÓÓGICOGICO

CONCLUSICONCLUSI ÓÓN:N:

LA PROBABILIDAD DE QUE UNA EMPRESA LA PROBABILIDAD DE QUE UNA EMPRESA 
ESPAESPAÑÑOLA SEA DEMANDADA ES DEL 99,42% OLA SEA DEMANDADA ES DEL 99,42% 
FRENTE A UN 0,58% DE SER DEMANDANTEFRENTE A UN 0,58% DE SER DEMANDANTE
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PARA LAS EMPRESAS ESPAPARA LAS EMPRESAS ESPAÑÑOLAS, EL OLAS, EL 
MAYOR ACTIVO DEL SISTEMA DE MAYOR ACTIVO DEL SISTEMA DE 

PATENTES ES LA TRANSFERENCIA DE PATENTES ES LA TRANSFERENCIA DE 
TECNOLOGTECNOLOG ÍÍ A QUE GENERA LA A QUE GENERA LA 

PUBLICACIPUBLICACI ÓÓN EN ESPAN EN ESPAÑÑOL DE LAS OL DE LAS 
20.000 PATENTES EUROPEAS ANUALES 20.000 PATENTES EUROPEAS ANUALES 

QUE SE VALIDAN EN ESPAQUE SE VALIDAN EN ESPAÑÑA FRENTE A A FRENTE A 
LAS 361 QUE SE CONCEDEN A LAS 361 QUE SE CONCEDEN A 

ESPAESPAÑÑOLESOLES
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PORCENTAJE DE P.E CONCEDIDAS POR HABITANTEPORCENTAJE DE P.E CONCEDIDAS POR HABITANTE
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EL TEJIDO EMPRESARIAL ESPAEL TEJIDO EMPRESARIAL ESPA ÑÑOL (Y EL OL (Y EL 
DE MUCHOS PADE MUCHOS PAÍÍ SES DE LA UE) ESTSES DE LA UE) ESTÁÁ

CONFORMADO POR PYMES, CON POCOS CONFORMADO POR PYMES, CON POCOS 
RECURSOS HUMANOS Y MATERIALES RECURSOS HUMANOS Y MATERIALES 

DISPONIBLES PARA AFRONTAR LITIGIOS DISPONIBLES PARA AFRONTAR LITIGIOS 
COMPLICADOS Y COSTOSOSCOMPLICADOS Y COSTOSOS
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-- ADEMADEM ÁÁS EL NUEVO SISTEMA SERS EL NUEVO SISTEMA SERÁÁ MM ÁÁS CARO:S CARO:

COSTES DEFENSA PREVISTOS 1COSTES DEFENSA PREVISTOS 1ªª INSTANCIA: 100.000 INSTANCIA: 100.000 –– 700.000 700.000 €€ (1)(1)

COSTES ACTUALES EN ESPACOSTES ACTUALES EN ESPAÑÑA 1A 1ªª INSTANCIA: 18.000 INSTANCIA: 18.000 –– 60.000 60.000 €€

(1) Costes de traducci(1) Costes de traduccióón aparten aparte

COSTES DE LOS PROCEDIMIENTOSCOSTES DE LOS PROCEDIMIENTOS

-- EL PODER ADQUISITIVO DE LOS DIVERSOS PAEL PODER ADQUISITIVO DE LOS DIVERSOS PA ÍÍ SES DE LA UE SES DE LA UE 
ES DIFERENTE. UNIFICAR LAS TASAS COMUNITARIAS ES UN A ES DIFERENTE. UNIFICAR LAS TASAS COMUNITARIAS ES UN A 
INJUSTICIA. A IGUALDAD DE COSTE, PARA UNOS SERINJUSTICIA. A IGUALDAD DE COSTE, PARA UNOS SER ÁÁ MM ÁÁS S 
CARO QUE PARA OTROSCARO QUE PARA OTROS
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LA EMPRESA TODAVLA EMPRESA TODAV ÍÍ A NO HABLA A NO HABLA 
INGLINGL ÉÉSS

LA VANGUARDIA 17 FEBRERO 2008LA VANGUARDIA 17 FEBRERO 2008
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EL CONOCIMIENTO DE IDIOMAS EN EL CONOCIMIENTO DE IDIOMAS EN 
ESPAESPAÑÑA ES MUY BAJO.A ES MUY BAJO.

SEGSEGÚÚN EL CIS SN EL CIS SÓÓLO UN 22,1% DE LA LO UN 22,1% DE LA 
POBLACIPOBLACI ÓÓN DECLARA HABLAR Y N DECLARA HABLAR Y 

ESCRIBIR EL INGLESCRIBIR EL INGL ÉÉS. EL 65% S. EL 65% 
RECONOCE NO SABER NADA. EL RECONOCE NO SABER NADA. EL 

PORCENTAJE DE CONOCIMIENTO DEL PORCENTAJE DE CONOCIMIENTO DEL 
FRANCFRANCÉÉS Y ALEMS Y ALEM ÁÁN ES TODAVN ES TODAVÍÍ A A 

MUCHO MENOR.MUCHO MENOR.
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LA ELECCILA ELECCI ÓÓN DE JUECES DEL POOL DE N DE JUECES DEL POOL DE 
JUECES Y DC EXCLUSIVAMENTE POR SUS JUECES Y DC EXCLUSIVAMENTE POR SUS 
CONOCIMIENTOS TCONOCIMIENTOS T ÉÉCNICOS Y JURCNICOS Y JURÍÍ DICOS DICOS 
EN MATERIA DE PATENTES, SIN TENER EN EN MATERIA DE PATENTES, SIN TENER EN 
CUENTA SUS CONOCIMIENTOS DE LAS CUENTA SUS CONOCIMIENTOS DE LAS 
LENGUAS DE LA COMUNIDAD, OLVIDA QUE LENGUAS DE LA COMUNIDAD, OLVIDA QUE 
EL JUEZ LO PRIMERO QUE TIENE QUE EL JUEZ LO PRIMERO QUE TIENE QUE 
HACER ES ENTENDER A LAS PARTES.HACER ES ENTENDER A LAS PARTES.
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LA DISCRIMINACILA DISCRIMINACI ÓÓN LINGN LING ÜÍÜÍ STICA ATENTA STICA ATENTA 
TAMBITAMBI ÉÉN CONTRA LA CONVENCIN CONTRA LA CONVENCI ÓÓN N 
EUROPEA DE DERECHOS HUMANOSEUROPEA DE DERECHOS HUMANOS

--Art. 6: Art. 6: ““ EL DEMANDADO TIENE DERECHO A UNA AUDIENCIA JUSTA EL DEMANDADO TIENE DERECHO A UNA AUDIENCIA JUSTA 
Y PY PÚÚBLICA ANTE UN TRIBUNAL INDEPENDIENTE E BLICA ANTE UN TRIBUNAL INDEPENDIENTE E 
IMPARCIAL Y A UN INTIMPARCIAL Y A UN INT ÉÉRPRETE SI NO PUEDE ENTENDER O RPRETE SI NO PUEDE ENTENDER O 
HABLAR LA LENGUA DEL TRIBUNAL ASHABLAR LA LENGUA DEL TRIBUNAL AS ÍÍ COMO A UNA COMO A UNA 
TRADUCCITRADUCCIÓÓN DE CUALQUIER DOCUMENTON DE CUALQUIER DOCUMENTO”” ..

-- EL TRIBUNAL EUROPEO DE DERECHOS HUMANOS HA EL TRIBUNAL EUROPEO DE DERECHOS HUMANOS HA 
ESTABLECIDO QUE LO PREVISTO SE EXTIENDE A PROCESOS CIVILES ESTABLECIDO QUE LO PREVISTO SE EXTIENDE A PROCESOS CIVILES 
CUANDO LA PENA ES PARTICULARMENTE SEVERA.CUANDO LA PENA ES PARTICULARMENTE SEVERA.

-- SANCIONES:   EMBARGO Y DESTRUCCISANCIONES:   EMBARGO Y DESTRUCCIÓÓN DE PRODUCTOSN DE PRODUCTOS

INTERRUPCIINTERRUPCIÓÓN DE ACTIVIDAD ECONN DE ACTIVIDAD ECONÓÓMICAMICA

DADAÑÑOS Y PERJUICIOS, BENEFICIOS, CONGELACIOS Y PERJUICIOS, BENEFICIOS, CONGELACIÓÓN N 

CUENTAS BANCARIAS, EMBARGO PROPIEDADES, ETC.CUENTAS BANCARIAS, EMBARGO PROPIEDADES, ETC.
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POR TANTO A LAS EMPRESAS POR TANTO A LAS EMPRESAS 
ESPAESPAÑÑOLAS LES CONVIENE:OLAS LES CONVIENE:

UN SISTEMA JURISDICCIONAL QUE GOCE DE LAS UN SISTEMA JURISDICCIONAL QUE GOCE DE LAS 
MMÁÁXIMAS GARANTXIMAS GARANTÍÍAS PARA EL DEMANDADO AS PARA EL DEMANDADO 

(QUE ES LA SITUACI(QUE ES LA SITUACIÓÓN EN QUE LA MAYORN EN QUE LA MAYORÍÍA SE A SE 
PODRPODRÁÁN ENCONTRAR)N ENCONTRAR)
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-- PROCEDIMIENTOS EN ESPAPROCEDIMIENTOS EN ESPAÑÑOL TANTO EN LA INFRACCIOL TANTO EN LA INFRACCIÓÓN N 
COMO EN LA NULIDAD.COMO EN LA NULIDAD.

-- TRADUCCITRADUCCIÓÓN AL ESPAN AL ESPAÑÑOL (CUYO TEXTO HA DE SER EL QUE OL (CUYO TEXTO HA DE SER EL QUE 
TENGA EFECTOS JURTENGA EFECTOS JURÍÍDICOS) DE TODAS LAS PATENTES CON DICOS) DE TODAS LAS PATENTES CON 
VIGENCIA EN ESPAVIGENCIA EN ESPAÑÑA.A.

-- JUECES ESPAJUECES ESPAÑÑOLES QUE PUEDAN COMPRENDER OLES QUE PUEDAN COMPRENDER 
DIRECTAMENTE LAS ALEGACIONES (SIN INTERMEDIACIDIRECTAMENTE LAS ALEGACIONES (SIN INTERMEDIACIÓÓN DE N DE 
TRADUCTORES)TRADUCTORES)

ELLO EXIGE:ELLO EXIGE:
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-- NO ES ACEPTABLE LA EXISTENCIA DE UNA DIVISINO ES ACEPTABLE LA EXISTENCIA DE UNA DIVISIÓÓN CENTRAL N CENTRAL 
(CON LAS LOCALES/ REGIONALES BASTA)(CON LAS LOCALES/ REGIONALES BASTA)

-- LAS DIVISIONES LOCALES HAN DE ENTENDER TANTO DE LA LAS DIVISIONES LOCALES HAN DE ENTENDER TANTO DE LA 
INFRACCIINFRACCIÓÓN COMO DE LA NULIDAD.N COMO DE LA NULIDAD.

-- TODO EL TRTODO EL TRÁÁMITE HA DE HACERSE EN ESPAMITE HA DE HACERSE EN ESPAÑÑOLOL

-- LOS JUECES HAN DE SER JUECES ESPALOS JUECES HAN DE SER JUECES ESPAÑÑOLES QUE CONOZCAN, NO OLES QUE CONOZCAN, NO 
SSÓÓLO DE PATENTES, SINO EN GENERAL TODA LA LEGISLACILO DE PATENTES, SINO EN GENERAL TODA LA LEGISLACIÓÓN N 
ESPAESPAÑÑOLA.OLA.

-- LA JURISDICCILA JURISDICCIÓÓN DEBE SER SIEMPRE LA DEL DOMICILIO DEL  N DEBE SER SIEMPRE LA DEL DOMICILIO DEL  
DEMANDADO PARA QUE TENGA EFECTOS EN TODOS LOS PADEMANDADO PARA QUE TENGA EFECTOS EN TODOS LOS PAÍÍSES DE SES DE 
LA UE/CPE.LA UE/CPE.

-- SI SE ELIGE EL LUGAR DE LA INFRACCISI SE ELIGE EL LUGAR DE LA INFRACCIÓÓN LOS EFECTOS DE LA  N LOS EFECTOS DE LA  
SENTENCIA DEBEN LIMITARSE AL PASENTENCIA DEBEN LIMITARSE AL PAÍÍS EN CUESTIS EN CUESTIÓÓN.N.

POR TANTOPOR TANTO
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LAS PROPUESTAS QUE HAY SOBRE LAS PROPUESTAS QUE HAY SOBRE 
LA MESA:LA MESA:

-- PROTOCOLO DE LONDRESPROTOCOLO DE LONDRES

-- PATENTE COMUNITARIAPATENTE COMUNITARIA

-- SISTEMA JURISDICCIONAL INTEGRADOSISTEMA JURISDICCIONAL INTEGRADO

NO MEJORAN EL MARCO JURNO MEJORAN EL MARCO JURÍÍDICO NI PARA LAS EMPRESAS DICO NI PARA LAS EMPRESAS 
ESPAESPAÑÑOLAS NI PARA LA GRAN MAYOROLAS NI PARA LA GRAN MAYORÍÍA DE LAS A DE LAS 

EMPRESAS EMPRESAS DE LA UE, Y CLARAMENTE LAS PERJUDICANDE LA UE, Y CLARAMENTE LAS PERJUDICAN
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-- EXISTE UN ERROR DE ENFOQUE DE LA COMISIEXISTE UN ERROR DE ENFOQUE DE LA COMISIÓÓN N 
EUROPEAEUROPEA

-- LOS TRATADOS INTERNACIONALES EN MATERIA DE PI LOS TRATADOS INTERNACIONALES EN MATERIA DE PI 
ESTABLECEN EL PRINCIPIO DE IGUALDAD DE TRATOESTABLECEN EL PRINCIPIO DE IGUALDAD DE TRATO

-- ACTUANDO SOBRE EL MARCO JURACTUANDO SOBRE EL MARCO JURÍÍDICO DE LAS DICO DE LAS 
PATENTES NUNCA SE PODRPATENTES NUNCA SE PODRÁÁ DAR VENTAJAS A LAS DAR VENTAJAS A LAS 
EMPRESAS DE LAS QUE NO PUEDAN DISFRUTAR LAS NO EMPRESAS DE LAS QUE NO PUEDAN DISFRUTAR LAS NO 
EUROPEASEUROPEAS

-- SE PUEDE AYUDAR A MEJORAR LA COMPETITIVIDAD A SE PUEDE AYUDAR A MEJORAR LA COMPETITIVIDAD A 
TRAVTRAVÉÉS DE MEDIDAS QUE ESTIMULEN Y FAVOREZCAN LA S DE MEDIDAS QUE ESTIMULEN Y FAVOREZCAN LA 
I+D DE LAS EMPRESAS DOMICILIADAS EN EUROPAI+D DE LAS EMPRESAS DOMICILIADAS EN EUROPA

-- LAS MEDIDADS SOBRE PI  PROPUESTAS FAVORECEN A LAS MEDIDADS SOBRE PI  PROPUESTAS FAVORECEN A 
LAS EMPRESAS ANGLOSAJONASLAS EMPRESAS ANGLOSAJONAS
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¡¡ NO HAY QUE SER INGENUO!NO HAY QUE SER INGENUO!

EN LA UNIEN LA UNIÓÓN EUROPEA NO EXISTE UN INTERN EUROPEA NO EXISTE UN INTERÉÉS S 
COMCOMÚÚN.N.

EN ESTE EN ESTE ÁÁMBITO CADA PAMBITO CADA PAÍÍS DEFIENDE SUS PROPIOS S DEFIENDE SUS PROPIOS 
INTERESES.INTERESES.

LOS INTERESES Y EL FUTURO DE LAS EMPRESAS LOS INTERESES Y EL FUTURO DE LAS EMPRESAS 
ESPAESPAÑÑOLAS LO HEMOS DE DEFENDER NOSOTROS OLAS LO HEMOS DE DEFENDER NOSOTROS 
MISMOS, CON AYUDA DE LA ADMINISTRACIMISMOS, CON AYUDA DE LA ADMINISTRACIÓÓN N 
ESPAESPAÑÑOLA, QUE ES QUIEN NOS REPRESENTA.OLA, QUE ES QUIEN NOS REPRESENTA.
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LAS EMPRESAS ESPALAS EMPRESAS ESPAÑÑOLAS HAN DE INCREMENTAR OLAS HAN DE INCREMENTAR 
SUS INVERSIONES EN I+D Y MEJORAR SU PESO SUS INVERSIONES EN I+D Y MEJORAR SU PESO 
ESPECESPECÍÍ FICO TECNOLFICO TECNOL ÓÓGICO PARA SER MGICO PARA SER MÁÁS S 
COMPETITIVAS. PERO MIENTRAS LO HACEN, NO SE COMPETITIVAS. PERO MIENTRAS LO HACEN, NO SE 
LES PUEDE DIFICULTAR SU TAREA CON UN MARCO LES PUEDE DIFICULTAR SU TAREA CON UN MARCO 
REGULATORIO EN PATENTES QUE LES PERJUDIQUEREGULATORIO EN PATENTES QUE LES PERJUDIQUE
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CONTRADICCIONESCONTRADICCIONES

OEP:OEP: --““ UNO DE LOS RETOS MUNO DE LOS RETOS MÁÁS CRS CRÍÍTICOS DEL MOMENTO ES TICOS DEL MOMENTO ES 
LA ACUMULACILA ACUMULACI ÓÓN DE RETRASOS EN EL SISTEMA DE N DE RETRASOS EN EL SISTEMA DE 
PATENTESPATENTES””

-- ““ EL INCREMENTO DEL NEL INCREMENTO DEL NÚÚMERO DE PATENTES Y EL MERO DE PATENTES Y EL 
DETERIORO DE SU CALIDAD... AFECTAN A COMO LA DETERIORO DE SU CALIDAD... AFECTAN A COMO LA 
OFICINA OPERA CON RESPECTO A LA GESTIOFICINA OPERA CON RESPECTO A LA GESTIÓÓN DE LA N DE LA 
CALIDADCALIDAD ””

--ESTESTÁÁ INCREMENTANDO EL IMPORTE DE LAS TASASINCREMENTANDO EL IMPORTE DE LAS TASAS

--ESTESTÁÁ INCREMENTANDO SUS EXIGENCIAS CON LOS INCREMENTANDO SUS EXIGENCIAS CON LOS 
SOLICITANTESSOLICITANTES

-- ESTESTÁÁ CONSIDERANDO INCREMENTAR LA EXIGENCIA DE CONSIDERANDO INCREMENTAR LA EXIGENCIA DE 
ACTIVIDAD INVENTIVAACTIVIDAD INVENTIVA
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LA OEP EN RESUMENLA OEP EN RESUMEN

--ESTESTÁÁ DESBORDADA DE TRABAJO Y ACUMULA DESBORDADA DE TRABAJO Y ACUMULA 
GRANDES RETRASOS QUE NO SABE CGRANDES RETRASOS QUE NO SABE CÓÓMO MO 
RECUPERAR SINO A BASE DE DESINCENTIVAR RECUPERAR SINO A BASE DE DESINCENTIVAR 
QUE INCREMENTEN LAS SOLICITUDESQUE INCREMENTEN LAS SOLICITUDES

-- CREE QUE LO IMPORTANTE ES LA CALIDAD Y NO CREE QUE LO IMPORTANTE ES LA CALIDAD Y NO 
LA CANTIDADLA CANTIDAD
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PERO LA COMISIPERO LA COMISIÓÓN EUROPEA PROPONE N EUROPEA PROPONE 
REFORMAS QUE PRIORIZAN ABARATAR LAS REFORMAS QUE PRIORIZAN ABARATAR LAS 
SOLICITUDES DE PATENTES, A CUALQUIER SOLICITUDES DE PATENTES, A CUALQUIER 
COSTE, Y PARA TODOS (NO MIEMBROS DE COSTE, Y PARA TODOS (NO MIEMBROS DE 

LA UE INCLUIDOS), CON GRAVES LA UE INCLUIDOS), CON GRAVES 
DESVENTAJAS PARA LAS EMPRESAS DESVENTAJAS PARA LAS EMPRESAS 
EUROPEAS, EN PARTICULAR PYMES.EUROPEAS, EN PARTICULAR PYMES.
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EPO 
2007

PCT 
2007 

NACIONALES 2006

DE ORIGEN

POSIBLE INCREMENTO EN PE

USA 35.588 53.147 241.347 (1) 17.500-205.000

JP 22.887 27.732 347.060 5.000 – 320.000

KR 4.934 7.066 125.470 2.000 – 120.000

CN 1.145 5.470 93.485 4.000 – 92.000

28.500 – 737.000

ANANÁÁLISIS DE IMPACTOLISIS DE IMPACTO

(1)    2007

EPO 2007EPO 2007

140.725140.725
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LA PATENTE COMUNITARIA Y EL LA PATENTE COMUNITARIA Y EL 
SISTEMA JURISDICCIONAL, TAL Y COMO SISTEMA JURISDICCIONAL, TAL Y COMO 

LA PROPONE LA COMISILA PROPONE LA COMISI ÓÓN:N:

--NO MEJORARNO MEJORARÍÍA EL MARCO JURA EL MARCO JURÍÍDICO DICO 
PARA AYUDAR A CONVERTIR A LA UE EN PARA AYUDAR A CONVERTIR A LA UE EN 
MMÁÁS COMPETITIVA, SINO TODO LO S COMPETITIVA, SINO TODO LO 
CONTRARIOCONTRARIO

-- EMPEORAREMPEORARÍÍA LA INSEGURIDAD JURA LA INSEGURIDAD JURÍÍDICA DICA 
Y DIFICULTARY DIFICULTARÍÍA EL TRABAJO DE LA OEPA EL TRABAJO DE LA OEP

-- DESIQUILIBRARDESIQUILIBRARÍÍA EL SISTEMA EN A EL SISTEMA EN 
DETRIMENTO DE LAS PYMES EUROPEAS.DETRIMENTO DE LAS PYMES EUROPEAS.
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PROPUESTAS DE MEJORAPROPUESTAS DE MEJORA

-- HAN DE SEGUIR LOS PRINCIPIOS FUNDAMENTALES DE LA UE:HAN DE SEGUIR LOS PRINCIPIOS FUNDAMENTALES DE LA UE:

-- ASEGURAR UN DESARROLLO ARMONIOSO REDUCIENDO ASEGURAR UN DESARROLLO ARMONIOSO REDUCIENDO 
LAS DIFERENCIAS ENTRE PALAS DIFERENCIAS ENTRE PAÍÍSES MIEMBROS SES MIEMBROS 

(PREAMBULO DEL TRATADO UE)(PREAMBULO DEL TRATADO UE)

-- LA COMUNIDAD PROCURARLA COMUNIDAD PROCURARÁÁ REDUCIR LAS REDUCIR LAS 
DISPARIDADES ENTRE NIVELES DE DESARROLLODISPARIDADES ENTRE NIVELES DE DESARROLLO

(ART. 158 DEL TRATADO UE)(ART. 158 DEL TRATADO UE)

-- RESPETO Y PROTECCIRESPETO Y PROTECCIÓÓNDE LAS LENGUAS PMNDE LAS LENGUAS PM
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PATENTE EUROPEAPATENTE EUROPEA

-- REDUCIR LOS RETRASOS EN LA TRAMITACIREDUCIR LOS RETRASOS EN LA TRAMITACIÓÓN DE N DE 
PATENTES (CRITERIOS DE PARPATENTES (CRITERIOS DE PARÍÍS: 3 AS: 3 AÑÑOS OS –– PROMEDIO PROMEDIO 
ACTUAL 6,5 AACTUAL 6,5 AÑÑOS)OS)

-- PERMITIR LA TRAMITACIPERMITIR LA TRAMITACI ÓÓN DE PE EN OTRAS LENGUAS N DE PE EN OTRAS LENGUAS 
(ESPA(ESPAÑÑOL)OL)

-- SIMPLIFICAR Y HACER MSIMPLIFICAR Y HACER MÁÁ ACCESIBLE EL SISTEMA A ACCESIBLE EL SISTEMA A 
TODOS LOS PATODOS LOS PAÍÍSES MIEMBROS (DIFICULTAD EXAMEN APE)SES MIEMBROS (DIFICULTAD EXAMEN APE)

-- SIMPLIFICAR EL PROCEDIMIENTO Y ABARATAR TASAS SIMPLIFICAR EL PROCEDIMIENTO Y ABARATAR TASAS 
(LAS EST(LAS ESTÁÁN SUBIENDO)N SUBIENDO)

-- DESCENTRALIZAR TRABAJOS PARA OBTENER:DESCENTRALIZAR TRABAJOS PARA OBTENER:
-- MAYOR PRODUCTIVIDADMAYOR PRODUCTIVIDAD
-- MENORES COSTESMENORES COSTES
-- MENOR DEPENDENCIA DE SINDICATOS OEPMENOR DEPENDENCIA DE SINDICATOS OEP
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58/5958/59

PATENTE COMUNITARIAPATENTE COMUNITARIA

-- ES INNECESARIA ES INNECESARIA –– ANANÁÁLISIS DE IMPACTOLISIS DE IMPACTO

-- LA PE ES MLA PE ES MÁÁS FLEXIBLE Y ADAPTADA A PYMESS FLEXIBLE Y ADAPTADA A PYMES

-- SI SE QUIERE CREAR NO DEBE SER MSI SE QUIERE CREAR NO DEBE SER MÁÁS BENEFICIOSA S BENEFICIOSA 
QUE LA PEQUE LA PE

-- DEBE SER EQUILIBRADA Y RESPETAR LOS DERECHOS DEBE SER EQUILIBRADA Y RESPETAR LOS DERECHOS 
DE LOS TERCEROS:DE LOS TERCEROS:

-- TRADUCCIONES A TODOS IDIOMAS UETRADUCCIONES A TODOS IDIOMAS UE

-- TRADUCCIONES COMPLETASTRADUCCIONES COMPLETAS

-- TRIBUNALES DE PATENTES COMUNITARIAS TRIBUNALES DE PATENTES COMUNITARIAS 
EN CADA PAEN CADA PAÍÍS, CON JUECES LOCALES Y S, CON JUECES LOCALES Y 
PROCEDIMIENTO EN LENGUA LOCALPROCEDIMIENTO EN LENGUA LOCAL
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59/5959/59

SISTEMA JURISDICCIONALSISTEMA JURISDICCIONAL
-- BASADO EN SISTEMA TRIBUNALES MARCA Y BASADO EN SISTEMA TRIBUNALES MARCA Y 

DIBUJO/MODELO COMUNITARIODIBUJO/MODELO COMUNITARIO

-- TRIBUNALES EN CADA PATRIBUNALES EN CADA PAÍÍS MIEMBROS MIEMBRO

-- JUECES LOCALESJUECES LOCALES

-- PROCEDIMIENTOS EN LENGUA LOCALPROCEDIMIENTOS EN LENGUA LOCAL

-- JURISDICCIJURISDICCIÓÓN:   N:   11ºº PAPAÍÍS DEMANDADOS DEMANDADO
22ºº PAPAÍÍS DEMANDANTES DEMANDANTE
SI NINGUNA DE LAS PARTES ES DE LA SI NINGUNA DE LAS PARTES ES DE LA 
UE (INFRECUENTE) EN CUALQUIER UE (INFRECUENTE) EN CUALQUIER 
PAPAÍÍSS

-- DIRECTIVA ARMONIZADORA DE TEMAS DISCREPANTES:DIRECTIVA ARMONIZADORA DE TEMAS DISCREPANTES:
-- CONCEPTO ACTIVIDAD INVENTIVACONCEPTO ACTIVIDAD INVENTIVA
-- EQUIVALENCIAEQUIVALENCIA
-- ESTADO DE LA TESTADO DE LA TÉÉCNICA, ETC.CNICA, ETC.
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